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1 Samuel 25:21

Hebrew
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Meaning:

* To guard * To protect * To keep * To observe * To attend

The verb 2w occurs about 470 times in the Old Testament.

Central in covenant language. God “keeps” His covenant promises, and His people are called to Deuteronomy 7:9Psalm 121:7Deuteronomy 7:11Psalm
127:1Luke 2:19 nxplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the
sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by naio nnp Ny Y 2Y2 NaNn 19 YN Y0 TR XD 12T MY WK Y2 ) DPON NI

Now David had said, “Surely in vain have | guarded all that this fellow has in the wilderness, so that nothing was missed of all that belonged to him, and he

ESV !
has returned me evil for good.

NIV David had just said, “It's been useless-all my watching over this fellow's property in the desert so that nothing of his was missing. He has paid me back evil for
good.

NLT David had just been saying, “A lot of good it did to help this fellow. We protected his flocks in the wilderness, and nothing he owned was lost or stolen. But he

has repaid me evil for good.
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LXX

Kkaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Aauid £inev {owg i¢ &6ikov MeQOAaKA
navtaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignag

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17
Taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article abtoUplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.
Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. Tfjplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article ¢pripw kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0k évetelAdueda AaBelv €k mdvtwvplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigndg

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17
T@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article abtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 006¢v kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Gvtanédwkév pot movnpd Avtl &yadmv
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KIV Now David had said, Surely in vain have | kept all that this fellow hath in the wilderness, so that nothing was missed of all that pertained unto him: and he
J hath requited me evil for good.
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